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CONCEJO DEL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 

MUNICIPAL DEL CANTON QUINSALOMA 
 

JUSTIFICACIÓN 

El Consejo Cantonal de Protección de Derechos de Quinsaloma, da a conocer 
como las autoridades del Cantón Quinsaloma de la Provincia de Los Ríos, 
cumple, respeta y protege el derecho a la vida digna del adulto mayor, derecho 

que se encuentra reconocido por la Sagrada Constitución de la República del 
Ecuador. 

Se menciona que las personas adultas mayores alcanzan ciertas estimaciones 

con el trascurso del tiempo, de tal modo que en las primeras civilizaciones eran 
consideradas como divinidades y personas sabias por su edad. 

Es preciso recurrir a los medios legales que garantizan y amparan sus derechos 
como lo estipula en la Constitución de la República del Ecuador, donde 

determina a la preservación de su integridad física y a una vida libre de todo tipo 
de violencia, adoptando medidas necesarias para prevenir, atender, sancionar y 

reparar todo tipo de discriminación, violencia, maltrato, abuso, explotación 
sexual física psicológica o de otra índole.  

Una veinteava parte de las personas adultas mayores del Cantón Quinsaloma se 
encuentran en situación de vulnerabilidad, motivo por el cual dependen de otra 

para poder desarrollarse en su entorno social, por dicha dependencia forman 
parte del grupo de atención prioritaria, el fin es que este grupo etario sea tratado 

por toda la población joven con empatía, respeto, consideración, etc. apegados a 
la protección de sus derechos. 

Después de haber sido invisible el maltrato y abandono al adulto mayor en el 
Cantón, hoy es visible. Siendo una conducta nociva, destructiva y bochornosa 

inapropiada que causa daño o angustia en aquellas personas, que pasan por 
una etapa de vida que se considera como la última, en la que los proyectos de 

vida ya s e han consumado que sea posible puedan disfrutar de lo que queda de 
vida con tranquilidad, trabajamos por la protección integral, frenar y castigar 
aquellas personas que violentan su seguridad personal y hacer cumplir con sus 

derechos que son reconocidos por el estado; se desarrolló una metodología con 
un enfoque mixto a partir de una investigación cualitativa y cuantitativa, además 
se utilizó técnicas de encuesta y entrevistas con la finalidad de tener una 

precisión y exactitud de datos de maltrato al adulto mayor del cantón.   

Cumpliendo con lo estipulado en la Constitución, Instrumentos Internacionales, 
Ley Orgánica de las Personas Adultas mayores y el Reglamento General de la Ley 

Orgánica de las Personas Adultas Mayores en su  DÉCIMA PRIMERA: En el plazo 
de (120) días contados desde la publicación del presente Reglamento en el 
Registro Oficial, los Gobiernos Autónomos Descentralizados reestructurarán sus 

Juntas Cantonales y Metropolitanas de Protección de Derechos con el fin de 
garantizar la efectiva protección a las personas adultas mayores; emitirán los 



 
 
  

  
  

procedimientos y protocolos para la aplicación de medidas administrativas de 
protección integral de derechos a favor de las personas adultas mayores, para lo 
cual podrán coordinar con las instituciones que consideren, se procede a la 

elaboración del PROTOCOLO ADMINISTRATIVO PARA EMISIÓN DE 
MEDIDAS ADMINISTRATIVAS PARA LA PROTECCIÓN DE DERECHOS DEL 

ADULTO MAYOR. 

SE EXPIDE:  

PROTOCOLO ADMINISTRATIVO PARA EMISIÓN DE MEDIDAS 

ADMINISTRATIVAS PARA LA PROTECCIÓN DE DERECHOS DEL ADULTO 
MAYOR. 

TÍTULO I 

CAPÍTULO I 

Art.1.- Objeto. - El objeto del presente protocolo Administrativo para Emisión 

de Medidas Administrativas para la  Protección De Derechos del Adulto Mayor, 
es regular a través de normativa procedimental la emisión de medidas 

administrativas de protección de derechos determinadas en el Art. 51 del 
Reglamento General a la Ley Orgánica de las Personas Adultas Mayores y otros 
cuerpos normativos que contemplen medidas administrativas de protección de 

Derechos que precautelen la integridad de las personas Adultas Mayores. 

Art.2.- Ámbito. - El presente protocolo sin perjuicio de lo determinado en la 
Constitución y la Ley, se ejecutará dentro de la jurisdicción territorial del 
Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del cantón Quinsaloma, en favor 

a las personas Adultas Mayores Víctimas de violencia o maltrato. 

Art. 3.- Finalidad. - La finalidad del presente protocolo es garantizar de manera 
directa e inmediata los derechos contemplados en la Constitución, Tratados de 

Derechos Internacionales y los demás contemplados por la Ley, a través de la 
emisión del procedimiento administrativo que regule la emisión de medidas 
administrativas de protección cuando exista una acción u omisión que amenace 

o vulnere los derechos de las personas adultas mayores. 

Art. 4.- Definiciones. - Para efectos de aplicación del presente protocolo, se 
definen los siguientes términos: 

a) Persona Adulta Mayor: Se considerarán personas adultas mayores 

aquellas personas que hayan cumplido los sesenta y cinco años de edad. 
b) Maltrato: Acción u omisión, única o repetida, contra una persona mayor 

que produce daño a su integridad física, psíquica y moral y que vulnera el 

goce o ejercicio de sus derechos y libertades fundamentales. 
c) Violencia: El uso deliberado de la fuerza física o el poder, ya sea en grado 

de amenaza o efectivo, contra una persona Adulta Mayor, que cause o 
tenga muchas posibilidades de causar lesiones físicas, sexuales, 
psicológicas, patrimoniales, muertes, trastornos y privaciones. 

d) Discriminación: Toda distinción, exclusión o restricción basada en su 
condición de Adulto Mayor, que tenga por objeto o resultado menoscabar 



 
 
  

  
  

o anular el reconocimiento de los derechos humanos y las libertades 
fundamentales en las esferas política, económica, social, cultural, o en 
cualquier otra. 

e) Víctimas: Se considera víctima, a la persona adulta mayor que sufra 
maltrato, violencia o afectación a través de una acción u omisión que 

produzca un menoscabo en contra de sus Derechos. 
f) Persona agresora: Quien comete una acción u omisión que implique 

cualquier forma de violencia o maltrato en contra de una persona Adulta 

Mayor. 
g) Violencia Física: Todo acto u omisión que produzca o pudiese producir 

daño o sufrimiento físico, dolor o muerte, así como cualquier otra forma 
de maltrato o agresión, castigos corporales, que afecte la integridad física, 
provocando o no lesiones, ya sean internas, externas o ambas, esto como 

resultado del uso de la fuerza o de cualquier objeto que se utilice con la 
intencionalidad de causar daño y de sus consecuencias, sin consideración 
del tiempo que se requiera para su recuperación 

h) Violencia Psicológica: Cualquier acción, omisión o patrón de conducta 
dirigido a causar daño emocional, disminuir la autoestima, afectar la 

honra, provocar descrédito, menospreciar la dignidad personal, perturbar, 
degradar la identidad cultural, expresiones contra la identidad a controlar 
\a conducta, el comportamiento, las creencias o las decisiones de un 

Adulto Mayor, mediante la humillación, intimidación, encierros, 
aislamiento, tratamientos forzados o cualquier otro acto que afecte su 
estabilidad psicológica y emocional. 

i) Violencia Sexual: Toda acción que implique la vulneración o restricción 
del derecho a la integridad sexual y a decidir voluntariamente sobre su 

vida sexual y reproductiva, a través de amenazas, coerción, uso de la 
fuerza e intimidación. 

j) Violencia Patrimonial: Es toda acción u omisión que se dirija a ocasionar 

un menoscabo en los recursos económicos y patrimoniales de las personas 
adultas mayores, incluidos aquellos de la sociedad conyugal y de la 

sociedad de bienes de las uniones de hecho. 

Art. 5.- Principios. - Además de los Principios orientados a la titularidad y 
ejercicio de los derechos determinados en la Constitución, Tratados 
internacionales de Derechos Humanos y la Ley, se establecen los siguientes con 

la finalidad de precautelar la integridad de las personas adultas mayores. 

a) Principio de Igualdad y no discriminación: Toda persona, sin distinción, 
tiene derecho a disfrutar de todos los derechos contemplados en la 

Constitución, Tratados Internacionales de Derechos Humanos y demás 
normativa vigente. Se prohíbe cualquier acción u omisión que tienen por 
resultado, menoscabar o anular el reconocimiento, goce o ejercicio de estos 

derechos. 
b) Principio de Autonomía: Se reconoce la libertad que una persona adulta 

mayor tiene para tomar sus propias decisiones en los diferentes ámbitos 

de su vida. 
c) Principio de Progresividad: Se aplica a las obligaciones positivas que 

tiene El GAD Municipal del cantón Quinsaloma de satisfacer y proteger de 



 
 
  

  
  

manera progresiva los derechos determinados en la Constitución, 
Tratados Internacionales de Derechos Humanos y demás determinados en 
la normativa vigente. 

d) Principio de Restitución: El GAD Municipal del cantón Quinsaloma, 
deberá adoptar medidas y acciones concretas para asegurar la 

restauración de los derechos violentados, garantizando el goce efectivo y 
el respeto permanente de los mismos. 

Art. 6.- Derechos de las personas Adultas Mayores. - Sin perjuicio de los 
demás Derechos determinados en la Constitución, Tratados Internacionales de 

Derechos Humanos, y demás Normativa vigente, el GAD Municipal de 
Quinsaloma, en uso de sus competencias garantizará el ejercicio y tutela de los 

siguientes derechos: 

a) Derecho a una vida libre de violencia en el ámbito público y privado, que 
favorezca su desarrollo y bienestar; el GAD Municipal de Quinsaloma, en 
ejercicio de sus competencias garantizará una vivienda segura y protegida 

b) Derecho al respeto de su dignidad, integridad, intimidad, autonomía y a 
no ser sometidos a ninguna forma de discriminación, ni tortura; 

c) Derecho a la Participación: Se garantiza la facultad de las personas 
adultas mayores a participar activamente en la aplicación y formulación 
de políticas sociales, culturales, económicas y las demás que tengan por 

finalidad afianzar y garantizar su bienestar, ya sea a título personal o a 
través de organizaciones de personas adultas mayores. 

d) Derecho a ser escuchados en todos los casos, de manera personal, por la 

autoridad administrativa o judicial competente, y a que su opinión sea 
considerada al momento de tomar una decisión en la cual se comprometan 

sus derechos e intereses. 
e) Derecho al auxilio inmediato de la fuerza pública en el momento que las 

personas adultas mayores lo soliciten. 

f) Derecho a recibir asistencia: Se garantizará el acceso de las personas 
adultas mayores a los servicios de atención en salud que procuren 

recuperar o mantener su bienestar físico, emocional y mental en su 
entorno social; se garantizará el acceso de las personas adultas mayores 
a medios institucionales de atención prioritaria, que brinden protección, 

rehabilitación, estimulación mental y social garantizando la inclusión y 
bienestar de las personas Adultas Mayores en la sociedad.  

El GAD Municipal del cantón Quinsaloma, a través de las instituciones 
pertenecientes al Sistema Nacional Especializado de Protección Integral de 

Derechos de las Personas Adultas Mayores, garantizará el acceso de las personas 
adultas mayores, a los servicios jurídicos y sociales, a través de la prestación de 

servicios legales y sociales, especializados, óptimos, eficaces y eficientes con la 
finalidad de precautelar la titularidad y ejercicio de los Derechos de este grupo 
de atención prioritaria. 

 

 



 
 
  

  
  

CAPÍTULO II 

MEDIDAS ADMINISTRATIVAS PARA LA PROTECCIÓN DE DERECHOS DEL 

ADULTO MAYOR. 

SECCIÓN I 

DE LAS MEDIDAS EN GENERAL Y AUTORIDAD COMPETENTE 

Art. 7.- Concepto. - Las medidas administrativas para la protección de derechos 
del Adulto Mayor, son acciones que adopta la autoridad competente, mediante 

resolución administrativa, a favor de la Persona Adulta Mayor, cuando se ha 
producido o existe el riesgo inminente de que se produzca violencia, maltrato o 
cualquier tipo de afectación directa o indirecta de sus derechos determinados en 

la normativa vigente, ya sea por acción u omisión de una persona natural o 
jurídica pública o privada. 

Art. 8.- Características. - Las Medidas Administrativas para la Protección de 

Derechos del Adulto Mayor, tendrán las siguientes características:  

a) Temporales 
b) De cumplimiento inmediato. 
c) No constituyen pre juzgamiento. 

d) Entran en vigencia desde su otorgamiento. 
e) Su incumplimiento genera responsabilidad administrativa, civil o penal. 

Art. 9.- Reglas para el otorgamiento de Medidas Administrativas para la 

Protección de Derechos del Adulto Mayor. - Las autoridades competentes 
otorgarán medidas administrativas para la protección de Derechos de manera 
inmediata, oportuna, específica e individualizada, respondiendo a las 

circunstancias de tiempo, modo y lugar, atendiendo las siguientes reglas: 

a) La autoridad competente, con el solo relato de la víctima o de la persona 
solicitante de las medidas administrativas para la protección de derechos, 

otorgará de forma inmediata las mismas sin que para ello sea necesario la 
presentación de otro elemento. 

b) En el momento de otorgar las medidas administrativas para la protección 

de Derechos se observarán las diversas circunstancias específicas de las 
víctimas, en todas sus actuaciones. 

c) Las medidas administrativas para la protección de Derechos se otorgarán 
sin perjuicio de encontrarse activo otro proceso  

d) La autoridad competente, en ninguna circunstancia, podrá negar el 

otorgamiento de medidas administrativas para la protección de Derechos 
por el incumplimiento de meras formalidades, siendo así responsable por 
la vulneración de los derechos de la víctima que se lleguen a generar por 

su omisión. 
e) La autoridad competente no deberá re victimizar, culpabilizar, juzgar o 

desacreditar a las víctimas o posibles víctimas de violencia o maltrato 
contra el Adulto Mayor. 



 
 
  

  
  

f) Las medidas administrativas para la protección de Derechos tendrán plena 
vigencia desde su otorgamiento hasta su ratificación, modificación o 
revocatoria. 

Art. 10.- Autoridad Competente. - Las autoridades competentes para otorgar 
medidas Administrativas para la protección de Derechos del Adulto Mayor, lo 
hará a través de la Junta Cantonal de Protección de Derechos, en su respectiva 

jurisdicción.   

Art. 11.- Atribuciones de la Junta Cantonal de Protección de Derechos. - Sin 
perjuicio de las ya establecidas en otros cuerpos normativos, corresponde a la 
Junta Cantonal de Protección de Derechos las siguientes atribuciones: 

a) Conocer de oficio o a petición de parte, los casos de amenaza o violación 
de los derechos del Adulto Mayor en el marco de su jurisdicción y disponer 
las medidas administrativas para la protección de derechos del Adulto 

Mayor que sean necesarias para proteger el derecho amenazado o restituir 
el derecho violado; 

b) Interponer las acciones necesarias ante los órganos judiciales competentes 

en los casos de incumplimiento de sus decisiones; 
c) Requerir de los funcionarios públicos de la administración central y 

seccional, la información y documentos que requieran para el 
cumplimiento de sus funciones; 

d) Llevar el registro de las personas sobre las cuales se hayan aplicado 

medidas de protección 
e) Denunciar ante las autoridades competentes, la comisión de actos de 

violencia o maltrato de los cuales tengan conocimiento  

Art. 12.- De las Medidas Administrativas para la Protección de Derechos del 
Adulto Mayor. - Las Medidas Administrativas Para la Protección de Derechos 
del Adulto Mayor se dispondrán de manera inmediata, cuando exista 

vulneración a la integridad del Adulto Mayor víctima de violencia o maltrato, 
serán otorgadas por las Juntas Cantonales de Protección de Derechos a nivel 
cantonal. 

Las medidas administrativas para la protección de derechos del adulto mayor 
serán las determinadas en el Art. 51 del Reglamento General a la Ley Orgánica 
de las Personas Adultas Mayores, sin perjuicio a la posibilidad de aplicación de 

otras medidas administrativas de protección constantes en otros cuerpos 
normativos que puedan ser aplicables al caso en concreto. 

En caso de duda, la Junta de Protección de Derechos de Quinsaloma deberá 
aplicar la norma de mayor jerarquía. 

Art. 13.- Concurrencia de Medidas. - Pueden decretarse una o más medidas 
de protección para un mismo caso y aplicarse en forma simultánea o sucesiva. 

Art. 14.- Proporcionalidad. - Las medidas de protección integral reguladas por 
este protocolo, se otorgarán a los adultos mayores víctimas de violencia de forma 

apropiada y proporcional a la gravedad del hecho que amenaza o vulnera sus 



 
 
  

  
  

derechos, a los daños que ha sufrido la víctima y a sus circunstancias 
particulares. 

SECCIÓN II 

PROCEDIMIENTO PARA LA EMISIÓN DE MEDIDAS ADMINISTRATIVAS 

PARA LA PROTECCIÓN DE DERECHOS DEL ADULTO MAYOR 

Art. 15.- Sobre la Competencia Territorial para la Emisión de Medidas. - La 
Junta Cantonal de Protección de Derechos será competente para conocer los 
casos de violencia o maltrato a nivel cantonal en ejercicio de la circunscripción 

territorial del cantón. 

El conocimiento y aplicación de las medidas administrativas de protección 
corresponde a la Junta Cantonal de Protección de Derechos del cantón 

Quinsaloma, en relación a la amenaza o derecho presuntamente violado. 

Art. 16.- Inicio del procedimiento administrativo para las personas adultas 
mayores. - Puede iniciarse de oficio o a petición de parte, los casos de amenaza 
o violación de los derechos de las personas adultas mayores, en el ámbito de su 

jurisdicción y disponer las medidas administrativas de protección, restitución o 
reparación que sean necesarias para proteger, restituir o reparar los derechos 

de las personas adultas mayores.  

El procedimiento administrativo se iniciará de oficio o por denuncia verbal o 
escrita; en la que se señalará:  

a) Los nombres, apellidos, edad y domicilio del denunciante y la calidad en 
la que comparece;  

b) La identificación de la persona adulta mayor afectada; 

c) La identificación de la persona, personas sean familiares o desconocidos, 

así como de las entidades denunciadas;  

d) Las circunstancias del hecho denunciado, señalando el derecho afectado 
de la irregularidad imputada. 

e) Relación de la víctima o posible víctima con la persona agresora o posible 

persona agresora. 

f) Resumen de los hechos de violencia.   

g) Tipo de violencia. 

h) La identificación de los factores de riesgo y de las condiciones específicas 
que requieren que la víctima reciba atención prioritaria. 

i) Firma o huella dactilar del/la solicitante. 

j) Dentro de las cuarenta y ocho horas de conocido el hecho o recibida la 

denuncia, la Junta Cantonal de Protección de Derechos, avocará 
conocimiento, dictará medidas de protección inmediatas y de ser el caso 

se convocará a Audiencia de Contestación y Conciliación.  



 
 
  

  
  

k) La citación para la audiencia se practicará personalmente o mediante una 
boleta dejada en el domicilio o en el lugar de trabajo del denunciado, en 
días y hora hábiles. 

La ausencia de alguno o varios de los elementos determinados en el Art. 16 del 
presente protocolo, no constituye justificación para negar el otorgamiento de 
medidas administrativas para la protección de Derechos del Adulto Mayor. 

En la denuncia verbal se seguirá el protocolo de atención al adulto mayor 

tipificado en este documento en su Art. 31, previa recepción de la denuncia. 

Para la recepción de la denuncia verbal, presentada por el adulto mayor en la 
Junta Cantonal, se deberá presentar la cédula de identidad. En caso de no 

disponer de ella, se tomarán los datos personales y se confirmarán con el 
Registro Civil. 

Si faltare información en la denuncia presentada por el adulto mayor, el personal 
de la Junta Cantonal lo solicitará en forma verbal o escrita y en términos y 

lenguaje inclusivo. Es decir, que pueda ser fácilmente entendido por el adulto 
mayor, según su estado emocional y físico.  

Correspondiéndole a la Junta Cantonal de Protección de Derechos de 

Quinsaloma, adecuar sus actuaciones conforme a la Constitución y la Ley.  

Son medidas judiciales: la custodia de personas adultas mayores, el 
acogimiento institucional, régimen de visitas, pago de pensiones alimenticias, 
pago de gastos que demande la custodia de las personas adultas mayores y el 

allanamiento. 

Art. 17.- De la Convocatoria a Audiencia. - La Junta Cantonal emitirá medidas 
administrativas de protección inmediatas, en la vulneración de derechos de las 

personas adultas mayores y únicamente convocará a audiencia de contestación 
y conciliación, cuando exista controversia entre las partes.  

Art. 18.- Audiencia de Conciliación. - Requisitos:  

a) En la audiencia se oirán los alegatos verbales de las partes, comenzando 
por el denunciante.  

b) A continuación, el organismo sustanciador procurará la conciliación de las 

partes, si la naturaleza del asunto lo permite, de conformidad con la ley.  

c) Así mismo, puede remitir el caso a un centro especializado de mediación. 
Si las partes concilian, se dispondrá una medida de protección tendiente 

a favorecer las relaciones entre los afectados y se determinarán los 
mecanismos de evaluación y seguimiento de la medida.  

d) En caso contrario, si existen hechos que deban ser probados, el organismo 
sustanciador convocará de inmediato a una nueva audiencia para la 

rendición de pruebas, la que deberá celebrarse a más tardar dentro de los 
siguientes cinco días hábiles.  



 
 
  

  
  

e) El organismo sustanciador, tendrá la facultad de disponer las pruebas e 
investigaciones que considere necesarias.  

Art. 19.- Audiencia de prueba. – Las partes rendirán todas sus pruebas en la 

misma audiencia, luego de escuchar los alegatos, comenzando por la parte 
denunciante. Si el organismo sustanciador lo estima necesario por la extensión 
de las pruebas, podrá establecer un receso de hasta tres días hábiles. 

Art. 20.- Término para emitir la Resolución  

a) El organismo sustanciador pronunciará su resolución definitiva en la 

misma audiencia o, a más tardar, dentro de los dos días hábiles siguientes. 

b) Los requerimientos de las acciones de protección, deberán cumplirse de 
inmediato o en su defecto dentro del plazo de cinco días contados desde la 

notificación de la resolución correspondiente, la misma que podrá hacerse 
en la misma audiencia.  

c) En caso de incumplimiento del requerimiento, el denunciante o la Junta 
Cantonal de Protección, recurrirán ante el juez competente, para la 

aplicación de las sanciones impuestas por violación a los derechos.  

d) Para este efecto se observará el trámite correspondiente de la acción de 
amparo constitucional. 

Art. 21.- Impugnación. - Contra la resolución pronunciada por el organismo 

sustanciador, solo caben los siguientes recursos:  

a) De reposición, que debe proponerse en el término de tres días, ante el 
mismo organismo que la pronunció, quien la resolverá en el término de 
cuarenta y ocho horas. El recurso de reposición se resolverá en una 

audiencia que se fije para el efecto, de acuerdo con las normas de esta 
misma sección en la que las partes presentarán únicamente sus alegatos 

verbales.  

b) De apelación, ante el juez competente con jurisdicción correspondiente al 
órgano que pronunció el fallo o denegó a trámite la petición. La apelación 
debe interponerse en el término de tres días contados desde que se dictó 

la resolución impugnada o se denegó la reconsideración, según el caso.  

El expediente que contenga el recurso de apelación se remitirá en el plazo 
máximo de cuarenta y ocho horas al juez competente, el cual avocará 

conocimiento del proceso administrativo y convocará a una audiencia para 
resolver el recurso que deberá llevarse a cabo en el término máximo de setenta 
y dos horas. En la audiencia de resolución las partes podrán presentar sus 

alegatos verbales y única y exclusivamente aquellas pruebas que se demuestren 
que por su naturaleza no se hubieren conocido en el proceso administrativo. 

Art. 22.- Seguimiento, revisión, evaluación y revocatoria de las medidas. - 

La Junta Cantonal de Protección de Derechos y los jueces competentes tienen la 
responsabilidad de hacer el seguimiento de las medidas de protección que han 
ordenado, revisar su aplicación y evaluar periódicamente su efectividad, en 

relación con las finalidades que se tuvieron al momento de decretarlas. Las 



 
 
  

  
  

medidas de protección pueden ser sustituidas, modificadas o revocadas por la 
autoridad que las impuso. 

Art. 23.- En ningún caso el procedimiento sustanciado ante el organismo 

administrativo, podrá durar más de noventa días hábiles.  

Art. 24.- Se pondrá a conocimiento de la Defensoría del Pueblo, de forma 
inmediata las resoluciones emitidas en favor de las personas adultas mayores. 

Art. 25.- Emisión de Medidas: Avocatoria de la solicitud de Medidas 
Administrativas. - Luego de recibida la solicitud, la autoridad a cargo, avocará 

conocimiento de la causa, dentro de las cuarenta y ocho horas de conocido el 
hecho y dictará las medidas administrativas para la protección de Derechos del 

Adulto Mayor, medidas determinadas en el Art. 51 del Reglamento General a la 
Ley Orgánica de Personas Adultas Mayores que considere pertinentes; 

Entre las medidas administrativas que se le puede emitir al adulto mayor son 
las siguientes: 

1) Boleta de auxilio a favor de la persona adulta mayor que se encuentre 

amenazada o cuyo derecho ha sido vulnerado. 
2) Orden de restricción de acercarse a la persona adulta mayor, por parte del 

presunto transgresor de sus derechos, en cualquier espacio público o 
privado. 

3) Salida inmediata de la o el transgresor, de la vivienda de propiedad o a 

cargo de la persona adulta mayor, cuando su presencia constituya una 
amenaza para su integridad física, psicológica, sexual o patrimonial. 

4) Restitución de la persona adulta mayor a su domicilio cuando hubiera sido 

ilegítimamente desalojado o despojado. 
5) Disponer la devolución inmediata de documentos, bienes y valores que 

ilegalmente le hubieren sido retenidos a la persona adulta mayor. 
6) Prohibir a la o el denunciante acciones de intimidación, amenazas o 

coacción a la persona adulta mayor, de manera directa o por otra persona. 

7) Ordenar la realización del inventario de los bienes muebles e inmuebles 
de propiedad de las personas adultas mayores, a pedido de estos, cuando 

consideren que se trata de perjudicarlos. 
8) Disponer la instalación de dispositivos de alerta, incluido el botón de 

pánico en la vivienda de la persona adulta mayor. 

9) Disponer el seguimiento para verificar la rectificación de las conductas de 
violencia cometidas en contra de personas adultas mayores, por parte de 
las unidades técnicas respectivas de los entes rectores de inclusión 

económica y social, salud, educación y otras instancias locales que 
brinden este servicio, quienes emitirán el respectivo informe.  

10) Disponer medidas de acogimiento temporal cuando la persona adulta 
mayor haya sido transgredida en sus derechos y deba salir de la vivienda 
para proteger su integridad. La autoridad deberá coordinar con la 

autoridad rectora de la inclusión economía y social cuando corresponda; 
y, 

11) Las demás que sean necesarias para garantizar la debida observación de 

los derechos de las personas adultas mayores. 



 
 
  

  
  

En el caso de que la Junta Cantonal de Protección de Derechos del cantón 
Quinsaloma adopte la medida administrativa de protección del Art. 25 
numerales 7 y 10, del presente protocolo pondrá en conocimiento al juez 

competente para que emita la medida de protección definitiva. 

Art. 26.- Notificación. - La notificación de las medidas administrativas de 
protección se la realizará a la presunta persona agresora: 

➢ La notificación de la persona agresora se realizará personalmente en 

persona o mediante una boleta entregada por la o el funcionario encargado 
de la Junta Cantonal de Protección de Derecho del Cantón Quinsaloma, 
salvo que dicha diligencia haya sido encargada a la Policía Nacional por 

disposición de la autoridad competente. 
➢ En el caso que la notificación fuere a través de boleta, el personal 

encargado de la Junta Cantonal de Protección de Quinsaloma, o la Policía 
Nacional en su defecto, informarán a la persona agresora sobre las 
medidas de protección mediante una boleta entregada en el lugar donde 

resida o trabaje. 
➢ De no conocerse el lugar de residencia o trabajo de la persona agresora, 

se procederá a notificarla por medio de documento colocado en la cartelera 
de la autoridad que emitió la medida de protección. 

➢ Si la persona presunta agresora se negaré a recibir la notificación, se 

sentará la respectiva razón por parte del personal encargado de las 
instancias administrativas correspondientes, o mediante el parte 
informativo emitido por la Policía Nacional.  

Se debe notificar a los organismos del Sistema de Protección Integral de derechos 

de las Personas Adultas Mayores en caso de que la autoridad competente ordene 
ejecutar las medidas relacionadas con los servicios de protección y atención a 

los organismos del Sistema de Protección Integral de derechos de las Personas 
Adultas Mayores, para las notificaciones a las entidades del Sistema se 
priorizarán los correos electrónicos. 

En todos los casos de otorgamiento de las medidas administrativas de protección 

se notificará a la Defensoría del Pueblo, para que realice el apoyo en el 
seguimiento y control de las mismas, conforme la Ley.  

Art. 27.- Organismos administrativos de protección de derechos. - En los 

casos que la petición no sea de competencia de la Junta Cantonal de Protección 
de Derechos, dicha institución deberá orientar o transferir al usuario con la 
autoridad competente para que, dentro de sus funciones y atribuciones conozca 

y resuelva lo solicitado, sin perjuicio de las medidas administrativas que pueda 
adoptar. 

La custodia de las personas adultas mayores, el acogimiento familiar, el 

acogimiento institucional, régimen de visita, pago de pensiones alimenticias, el 
pago de los gastos que genere la custodia de las personas adultas mayores, el 
allanamiento del lugar donde se encuentre la persona adulta mayor o donde se 

presuma que está siendo violada en sus derechos son medidas judiciales  



 
 
  

  
  

Art. 28.- Informe Psicosocial. - En todos los casos de presunta vulneración de 
derechos a las personas adultas mayores, con la finalidad de recabar indicios 
sobre la presunta vulneración de derechos; la Junta elaborará el Informe 

Psicosocial, donde se determine el tipo de afectación ejercida en contra de la 
persona adulta mayor. 

Art. 29.- Medidas para la restitución y reparación. - La Junta Cantonal de 

Protección de Derechos de Quinsaloma, podrá disponer las medidas 
administrativas de restitución y reparación en la misma avocatoria de 
conocimiento solo las que sean en el ámbito de sus competencias, conforme al 

artículo 47 del Reglamento General de la Ley Orgánica de Personas Adultas 
Mayores. 

SESIÓN III 

CAUSAS DE VIOLENCIA Y PROTOCOLO DE ATENCIÓN AL ADULTO MAYOR 

 Art. 30.- De las causas de violencia en adultos mayores:  

1) Presión por entrega de herencia.  

2) Abandono.  

3) Soledad.  

4) Despojo de sus propiedades.  

5) Indiferencia dentro del hogar.  

6) Falta de afecto.  

7) Desvalorización.  

8) Abandono en sus problemas de salud.  

9) Administración de sus ingresos sin consulta.  

10) Presión para que se hagan cargo del cuidado de nietos/tas.  

11) Inseguridad social y laboral.  

Art. 31.- De la atención hacia el adulto mayor por parte de la Junta 
Cantonal:  

1. Recibimiento cálido, que se atienda a la persona en un espacio privado, 

seguro y se proporcione un estado de comodidad física.  

2. Mantener una actitud abierta a escuchar, sanar, facilitar, y responder a la 
demanda de ayuda de una persona violentada.  

3. Promover un ambiente de confianza, de seguridad, y de respeto a la 

situación por la que está atravesando la persona vulnerada.  

4. Facilitar la expresión de sus sentimientos y emociones (silencios, llanto, 
ira). 



 
 
  

  
  

5. Ofrecer una comprensión humana y sincera a la persona que llega y 
promover una perspectiva de esperanza realista frente a los dilemas que 
atraviesa.  

6. Respeto, trato digno, no discriminatorio y sin prejuicios.  

7. La Junta Cantonal garantizará la confidencialidad en el manejo de la 
información proporcionada por el adulto mayor.  

8. No interrumpir mientras la persona está hablando, mientras está 
contando su historia.  

9. Mantener en todo momento una actitud empática y de escucha activa, de 

forma tal que se facilite la comunicación (dejar que hable libremente).  

10. Garantizar la estabilidad emocional del adulto mayor. 

De presentarse crisis en el adulto mayor, entre sus miembros principales la 
Junta Cantonal contará con un profesional en psicología, que garantizará su 

estabilidad emocional, debiendo seguir el siguiente protocolo:  

1. Tranquilice y estimule la confianza de la persona afectada por una crisis 
emocional.  

2. Manténgase sereno, demuestre seguridad y una actitud cálida.  

3. Genere un ambiente de confianza, seguridad y protección.  

4. Escuche a la persona y proporcione un ambiente cómodo.  

5. Ponga a la persona en estado de comodidad física.  

6. No juzgue a la persona, escúchela y acompáñela.  

7. Permítale llorar y/o desahogarse.  

8. Superada la crisis y estabilizada emocionalmente la persona, bríndele toda 

la información necesaria. Haga una devolución de la información basada 
en los hallazgos encontrados sobre la problemática de violencia y 

vulneración de sus derechos. 

CAPÍTULO III 

ACCIONES URGENTES 

Art. 32.- EN CASOS DE ABANDONO DE PERSONAS ADULTAS MAYORES  

1) La persona que conozca el hecho llamará al 911. 
2) La persona adulta mayor será enviada a una casa de salud para su 

respectiva valoración médica. 
3) El Centro de Salud de Quinsaloma emitirá al Distrito de Salud el cual 

informará al MIES para su respectivo levantamiento de Información. 

4) El MIES solicitará medida de protección administrativa o judicial ante la 
autoridad competente. 

5) De conocer la persona presuntamente responsable y dejar en abandono a 

un familiar adulto mayor, la Junta Cantonal de Protección de Derechos 



 
 
  

  
  

deberá poner en conocimiento de la fiscalía de jurisdicción para el trámite 
pertinente. 

CAPÍTULO IV 

PARTICIPACIÓN Y CONTROL SOCIAL PARA EL CUMPLIMIENTO DEL 

PRESENTE PROTOCOLO 

Art. 33.- Promoción de la participación y fortalecimiento organizacional. 
Para asegurar el cumplimiento del presente protocolo, se promoverá la 
participación de las personas adultas mayores, organizaciones sociales, 

comunitarias y demás actores sociales en todos los niveles de gobierno. 

Para ello, sin perjuicio de otras medidas que se adopten con este fin, se cumplirá 
con las siguientes: 

a) Las dependencias encargadas de la promoción de la participación social a 

nivel cantonal, promoverán y fortalecerán la participación de las 
organizaciones de personas adultas mayores, sociales, comunitarias y de 
la sociedad civil, a fin de observar y vigilar el cumplimiento de las 

disposiciones del presente Protocolo. 
b) Las redes, colectivos, movimientos, organizaciones de adultos mayores a 

nivel cantonal, desarrollarán acciones de seguimiento, veeduría, control 
social u observancia a las actuaciones de los organismos competentes para 
la emisión de las medidas administrativas para la protección de Derechos.  

DISPOSICIONES GENERALES 

PRIMERA. - EL PROTOCOLO ADMINISTRATIVO DE PROTECCIÓN INTEGRAL 

DE DERECHOS DE LAS PERSONAS ADULTAS MAYORES, no se sobrepondrá a 
las normas establecidas en la Ley Orgánica y su Reglamento de aplicación de las 

personas Adultas Mayores; así como las demás normas legales constitucionales 
establecidas en la defensa y protección de los derechos de las personas adultas 
mayores.  

SEGUNDA. - La aplicación del PROTOCOLO ADMINISTRATIVO PARA 

EMISIÓN DE MEDIDAS ADMINISTRATIVAS PARA LA PROTECCIÓN DE 
DERECHOS DEL ADULTO MAYOR, está enfocada en la detección, prevención y 

aplicación para precautelar los derechos de las personas adultas mayores. 

TERCERA. - El Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de Quinsaloma, 
garantizará que la Junta Cantonal de Protección de Derechos, cuente con el 
personal especializado para la defensa de derechos de las personas adultas 

mayores, en el otorgamiento, aplicación y seguimiento de medidas 
administrativas.  

CUARTA. - La Junta Cantonal de Protección de Derechos de Quinsaloma, 

aplicará EL PROTOCOLO ADMINISTRATIVO PARA EMISIÓN DE MEDIDAS 
ADMINISTRATIVAS PARA LA PROTECCIÓN DE DERECHOS DEL ADULTO 
MAYOR; en concordancia al ejercicio de prevención y restitución de los derechos 

de las personas adultas mayores, con estricta observancia de la constitución y 
la Ley.  



 
 
  

  
  

QUINTA. - La aplicación del presente protocolo, se cumplirá conforme lo 
establece la disposición décima primera de la Transitoria del Reglamento a la Ley 
Orgánica de las personas adultas mayores 

SEXTA. - En todo lo no previsto en este Protocolo, se aplicará lo establecido en 
la Constitución de la República del Ecuador, instrumentos internacionales de 
derechos humanos, Ley orgánica y Reglamento para las personas adultas 

mayores y demás leyes y normas pertinentes. 

DISPOSICIÓN TRANSITORIA 

ÚNICA. - En el plazo de (90) días contados desde la publicación del presente 
Protocolo, el GAD Municipalidad de Quinsaloma, a través del CCPDQs, 

reestructurará su Junta Cantonal de Protección de Derechos (implementación 
del equipo técnico necesario) con el fin de garantizar la efectiva protección a las 
personas adultas mayores; emitirá los procedimientos y protocolos para la 

aplicación de medidas administrativas de protección integral de derechos a favor 
de las personas adultas mayores. 

DISPOSICION FINAL 

ÚNICA: El presente Protocolo entrará en vigencia a partir de su aprobación sin 

perjuicio de su publicación en el Registro Oficial, Gaceta Oficial y Dominio Web 
Institucional.  

Dado y firmado en la sala de sesiones del Gobierno Autónomo Descentralizado 
Municipal del Cantón Quinsaloma, el día jueves veintidós del mes de febrero del 

año dos mil veinticuatro. 
 
 

  
 

Ing. Cristhian Aldaz González                     Abg. Lisseth Haz Solano 
Alcalde de Quinsaloma.     Secretaria de Concejo 
 

CERTIFICACIÓN DE DISCUSIÓN Y APROBACIÓN POR PARTE DEL CONCEJO 
MUNICIPAL: Quinsaloma, a los veintisiete días del mes de febrero del año dos 

mil veinticuatro, el presente, PROTOCOLO ADMINISTRATIVO PARA 
EMISIÓN DE MEDIDAS ADMINISTRATIVAS PARA LA PROTECCIÓN DE 
DERECHOS DEL ADULTO MAYOR, fue discutido y aprobado por el Concejo 

Municipal del Cantón Quinsaloma, en una sesión ordinaria de fecha 22 de 
febrero del 2024. - Lo Certifico. 

 

 

 

f.) Abg. Lisseth Haz Solano 

Secretaria General del GADM de Quinsaloma. 

 



 
 
  

  
  

PROCESO DE SANCIÓN: SECRETARÍA GENERAL DEL GOBIERNO 
AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DEL CANTÓN QUINSALOMA.- 
Quinsaloma a los veintisiete días del mes de febrero del año dos mil veinticuatro, 

de conformidad con la razón que antecede y en cumplimiento a lo dispuesto en 
el artículo 322 del Código Orgánico de Organización Territorial Autonomía y 

Descentralización, remítase al señor Alcalde del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal del Cantón Quinsaloma el PROTOCOLO 
ADMINISTRATIVO PARA EMISIÓN DE MEDIDAS ADMINISTRATIVAS 

PARA LA PROTECCIÓN DE DERECHOS DEL ADULTO MAYOR, para su 
sanción respectiva. 

 

 

 

 

f.) Abg. Lisseth Haz Solano 

Secretaria General del GADM de Quinsaloma. 

 

SANCIÓN: ALCALDÍA DEL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 
MUNICIPAL DEL CANTÓN QUINSALOMA. - Quinsaloma, a los veintisiete días 
del mes de febrero del año dos mil veinticuatro. De conformidad con la 

disposición contenida en el artículo 322 y el artículo 324 del Código Orgánico de 
Organización Territorial Autonomía y Descentralización, habiéndose observado 

el trámite legal y estando de acuerdo con la Constitución de la República del 
Ecuador, SANCIONO y ORDENO la promulgación y publicación del presente 
PROTOCOLO ADMINISTRATIVO PARA EMISIÓN DE MEDIDAS 

ADMINISTRATIVAS PARA LA PROTECCIÓN DE DERECHOS DEL ADULTO 
MAYOR, a fin de que se le dé el trámite legal correspondiente. - Cúmplase, 
notifíquese y publíquese.  

 

 

 

f.) Ing. Cristhian Aldaz González    

Alcalde del cantón Quinsaloma                                      

 

CERTIFICACIÓN: Quinsaloma, a los veintisiete días del mes de febrero del año 

dos mil veinticuatro; la infrascrita secretaria, certifica que el Ing. Cristhian Aldaz 

González, alcalde del Cantón Quinsaloma, proveyó y firmó la Ordenanza que 

antecede en la fecha señalada. Lo Certifico. – 

 

 

f.) Abg. Lisseth Haz Solano 

Secretaria General del GADM de Quinsaloma. 
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